
Зверя засунули в горшок, на котором были размещены различные печати. Глядя на грубый
дизайн перед ним, даже Джек не мог не испытывать чувство отвращения: не следует так
содержать разумное существо, даже если это тюрьма.

— Человек! Осмеливаешься стоять передо мной?!" — крикнул Шукаку, это все, что он мог
сделать, из горшка показалась только голова, что уставилась на вторженца, который ничуть не
смутился, в конце концов для него справиться с чем-то вроде Однохвостого было так же
просто, как поднять палец.

Да одного использования его глаз было бы достаточно, чтобы избавиться от этого Зверя.

— Послушай меня, Шукаку, я пришел к тебе с предложением всей жизни." — сказал Джек,
садясь, Шаринган был выставлен на всеобщее обозрение.

— Этот проклятый глаз! Чего ты хочешь от меня, ничтожный человечек?!"

— Все, чего я хочу, это чтобы ты освободился, но это может произойти, только если ты
согласишься быть моим Хвостатым Зверем."

— Хах! Вы, люди, и ваши уловки, я никогда не попадусь на твою удочку! Да ты просто хочешь,
чтобы я попал из одной тюрьмы в другую!" — ярость исходила от Шукаку, он пытался
буйствовать, но горшок удерживал его на месте.

— *Вздох* Это не так. Я, честно говоря, полностью за то, чтобы предоставить тебе лучшее
место, мне просто нужно побыть твоим джинчурики некоторое время, а затем я освобожу тебя
из этой тюрьмы. У меня есть целая планета, на которой ты и твои братья и сестры сможете
процветать."

Попытался он было урезонить глупого енота, выпуская свою чакру, показывая, что и так уже
достаточно силен, чтобы не нуждаться в нем.

Более слабый Зверь.

— За все время, что я провел с вами, людьми, я знаю, что должно быть что-то, чего ты хочешь,
скажи мне правду, иначе сделка отклонена."

Угрозы Шукаку даже немного позабавили, ведь он мог бы одним только гендзюцу заточить
беднягу в тюрьму, но тогда он будет таким же человеком, которого тот ненавидел.

— Во-первых, я могу позвать любого из вас на помощь, если вы мне понадобитесь, во-вторых, я
прошу каждого из вас отдать мне половину своей чакры для моего проекта, хотя второе
необязательно, и мы можем поговорить об этом позже. Подумай хорошенько, пока я терпелив,
потому что, как я думаю, тебе уже известно от твоего брата Курамы, как легко я могу взять вас



под свой контроль." — Джек сначала назвал ему причину, а затем пригрозил, поскольку ему
правда не хотелось еще больше откладывать это, Бог знает, заметил ли тот необычность или
нет.

Проще говоря, использовал широко известные кнут и пряник. Енот на некоторое время притих,
прежде чем, наконец, согласился.

— Хорошо, я согласен, но у меня тоже есть некоторые условия. Я хочу, чтобы это предложение
получили все мои братья, и я хочу, чтобы ты сохранил жизнь моему носителю."

Его ответ вызвал довольную улыбку на лице Джека.

— Не знал, что ты так сильно заботишься об этом ребенке. Почему же ты тогда продолжал
мучить его все эти годы?"

— Заткнись и делай то, что я прошу, или это конец, хм." — Шукаку был не в настроении
разговаривать, поэтому огрызнулся и вернулся в печать.

Забимару вышел обратно и достал пузырек, наполненный эликсиром жизни, одним из лучших
лекарств, которые у него были, а затем подошел к спящему на земле Гааре.

Быстрой работой печать была сломана, и Джек использовал фуиндзюцу, чтобы запечатать
Зверя в себе, после чего заставил ребенка встать и выпить эликсир, применив гендзюцу, чтобы
никто не узнал об исчезновении Однохвостого Зверя.

— Итак, как тебе нравится новое место?" — спросил Джек, укладывая трех ниндзя спать и
телепортируясь обратно домой.

«— Хм, мило, у тебя есть вкус.» — ответил Шукаку, впервые почувствовав себя свободным.

— Спасибо за комплимент, можешь говорить со мной в любое время и даже выйти, если
захочешь, хотя только как мини-версия и без особых способностей. Также не стесняйся менять
ландшафт, как тебе заблагорассудится. Ах да, иди и встреться с Драконом по соседству." —
улыбнулся Джек.

«— Хм? Дракон? Не понял… ЧТО ЭТО ЗА ХРЕНЬ?!!!»

Джек специально заглушил голос Драйга, который собирался напасть и, возможно, напугать
бедного енота до потери сознания. И получил награды от системы.

[Поздравляем с завершением создания шаблона Мадары. Шаблон был впитан в базовое тело.]



[Поздравляем с завершением миссии, награды перемещены в инвентарь.]

[Добавлены новые миссии, взгляните, как только освободитесь.]

  «Что ж, теперь мне не нужно переключаться на использование дзюцу, и это хорошо. Я
чувствую, что в целом стал намного сильнее, хотя было бы лучше, если бы я мог каким-то
образом объединить магию, чакру и все остальное с каждого шаблона, что я получаю, в единую
энергию.»

Разговаривая сам с собой, он почувствовал, как сигнатура чакры Фугаку проникает в его
комплекс.

— Господин, могу я войти?" — уважительно спросил он, стоя за дверью.

— Конечно, заходи."

Фугаку прошел вперед и сел напротив Забимару, после чего подтолкнул свиток к нему. Джек
почувствовал сильное напряжение, печаль и огорчение, исходящие от него.

Он открыл свиток и прочитал содержимое, пусть он уже и догадывался об этом, но это не
заставило его чувствовать себя лучше.

— Хм, лорд Забимару, должны ли мы сообщить об этом Хокаге?"

— Нет необходимости, Данзо - близкий помощник Хокаге, а он человек без сильной воли и
легко прогибается перед своими друзьями, как шлюха, ей Ками. Сам разберусь. Как дела у
твоей семьи?"

Лучше разобраться с этим самостоятельно.
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